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Notions of intercultural education in the theory 

of teaching foreign languages

• development of intercultural competence as an 
important aim in teaching  foreign languages

• foreign language teacher as a cultural mediator

• constructing an interculture during
foreign language lessons
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INTERCULTURALITY IN TEACHING POLISH 
AS A FOREIGN LANGUAGE. CURRENT RESEARCH REPORT

BACKGROUND

An important document
Common European 

Framework of Reference: 
Learning, Teaching, Assessment 

(CEFR, 2001)

In an intercultural approach, it is a central objective of language education to promote the 
favourable development of the learner’s whole personality and sense of identity in response to 

the enriching experience of otherness in language and culture [CEFR, 2001: 1].

INTERCULTURALITY IN TEACHING POLISH – RESEARCH IN PROGRESS

Interculturality as the main aim 
of teaching foreign languages

teaching Polish 
as a foreign language

intercultural
education

The research matter and methodology
Intercultural content in teaching Polish as a foreign language:
1. analysis of teaching programmes
2. analysis of didactic materials
3. interviews with language teachers

The scope of the research in progress
• The courses of Polish Language for foreigners organised 
by the University of Wroclaw and Nicolaus Copernicus 
University in Toruń
• The aim of extending the research into other academic 
language centers in the near future

The research results

1. The intercultural approach in the teaching programmes

 as a rule interculturality is limited to a minimum

 the emphasis is on teaching communicative and sociocultural competences; 
instead of intercultural dialogue teaching knowledge about the Polish culture, 
focused on folklore, literature and art

 in recent programmes it is mentioned but not developed in a practical way

2. Intercultural approach in some coursebooks – examples

3. Intercultural approach as seen by the teachers

Preparatory conclusions
1. Interculturality is vaguely present in teaching Polish as a foreign language due to
the status of Polish language in the world and an explicit ethnocentric character of
teaching Polish.
2. The teaching programmes and didactic materials concentrate on developing
linguistic and communicative competences but barely on shaping the intercultural
sensitivity of the students.
3. Language teachers are more open to intercultural content, yet their main aim is
to develop the linguistic and communicative competences of their students. The
intercultural content is introduced during courses but in an unpremeditated way.
4. In Polish glottodidactics the main emphasis is on conveying knowledge about
Poland and Polish culture (mainly intellectual or everyday culture). Sometimes the
education is limited to developing linguistic competence only. In both approaches
the intercultural sphere is limited or entirely omitted.
5. Teaching Polish as a foreign language is dominated by the communicative
approach which subsequently leads to overemphasizing the sociolinguistic and
sociocultural context, thus neglecting the intercultural content.

Intercultural teaching 

I try to introduce culture into my
classes but we never talk just only
about Polish culture. There is
always some interculturality, which
means that when I introduce
something about Polish culture we
compare it to other cultures.

- POLEN -

MUTUAL 
AIMS

Intercultural competence

If they know nothing about our
culture, and in international groups
about other cultures, at least they
should keep an open mind. I try to
work on it during my classes. The
fact that they don’t know is not a
problem, but that they don’t want
to know is.


